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S1
La vie de la tutrice. 

T1
The year 9s? Oh.

S1
Yes <laugh>. <banging noises> Yes I do, erm, I have to... I’ve prepared something <clears throat>.

T1
No. No! <laughs>
S1
[Simul: <laugh>.] OK, erm, year 9 are the next lesson? <pause> Yes, yes, I will ask them... It’s very easy, I will manage don’t worry, erm, and I’ve - I have written down the level I have to give them, so...

T1
[Simul:<cough> Yes - And you’re - ] Yes, excellent. Great, that’s really good. It, erm, actually sounds - yeah. 2 - 1 to 2 sentences, that they must be <?> so <long?> or something like that. Something… so they’re complete sentences.

S1
[Simul: 1 to 2 - OK – Something more, mm-hmm - Erm,] about the pronunciation I do worry a little bit about the ‘s’, that’s one point, because they’re all doing mistakes and I can’t really judge if I’m... I, I would be embarrassed - Mm-hmm.
T1
[Simul: So for example...] So if they’d said... yes, you can’t really get a high level... If they’d said it perfectly but were saying ‘J’ai quatorze anze’ for example... I... Then...

S1
[Simul: W-well, mm-hmm, they all say that.] No, that’s OK <giggle>.

T1
[Simul: If it was] - no but if it was a perfect, apart from maybe that one word, you could pass. But if they were doing those kinds of mistakes throughout those bullet points, I would not even count <long?>. OK, so, a one-off, but if it was just... everything else is general. It is general. They are allowed to make pronunciation errors. But, you know, but generally speaking they should be making <?> the ‘s’. They know - they know that it’s J’ai quatorze ans <ans pronounced correctly>. They know that now. I mean, we’ve done that. OK, with Je ne sais pas. I think to get them a pass, I think they should be <?> the ‘s’ to be honest. Everything else, yeah, a few mistakes here and there. OK? 

S1
[Simul: Mm-hmm - OK - OK - OK - Mm-hmm, of course <giggles> - OK, the ‘s’, it’s very important to... OK, Mm-hmm – Yes, it’s, mm-hmm.] OK. 

T1
So you’re OK for this week and week 9. That’s me. And then we give <papers being turned> the next one for... OK you’re not doing that. <banging noise and shouting in the background> Sorry. Year... Year 10s. You didn’t get to see anyone today did you? 

S1
[Simul: Mm-hmm - But are you doing the other year?]  Nope.

T1
Do you want to sit down?

S1
Yes. <chair clunks>

T1
Right, so you... < pause> <shouting in the background>

S1
They were <?> the <?>, because...

T1
Excellent, because there were five people that didn’t get to do that, so they could start off... You could finish off with them next week doing the same thing, and then you could start... Now...<pause> We were doing the past today, I didn’t get to finish everything that I was hoping to. So we didn’t get to do... <papers turn> I didn’t get to do this… and this is what we’d said we were going to do. We were going to do that weren’t we before this. Yes but we haven’t got to, we just focused on the past today. So what maybe, would be good - have you erm prepared anything?

S1
[Simul: Next week, mm-hmm - about holidays?] Nope. 

T1
Excellent.

S1
[Simul: I was] just wondering...

T1
So maybe that would be that would be a good thing to do the week after next. 

S1
[Simul: After next week] right?

T1
After half term. That would be excellent practise. But next week, how do you feel about… creating a game using the past tense? So using… erm... If I give you this <papers turn><pause>. That is what they have in their books. 

S1
[Simul: Mm-hmm – OK – OK.] <cough>

T1
So they know that, we-we-we kept stressing about the 3 parts, OK? <?>. 3 is the magic number <said melodically>.
S1
[Simul: OK – OK - Maybe, I,] OK, I -

T1
So they know there should be 3. Immediately you say - you might want to jot that down - but, if you say ‘3 is the magic number’ to them, there was a bit of a joke going on today, ‘cause, I’d say ‘3 is the magic number’, and that always helps them. So, if you say that, they will remember immediately, immediately say it, they correct themselves and <long?>. So, erm, so, stressing that there needs to be 3 parts. We also looked when we use être and avoir, so they’ve got that in their book. So something including the fact that there needs to be 3 parts. It can be être and avoir mainly with those verbs. I wouldn’t try and...

S1
[Simul: OK - <laughs> - OK – Mm-hmm.] OK. I will do...
T1
But you can have - well you can write it down, but you can borrow this and put it in my pigeon hole?
S1
[Simul: I have to <?>.] OK, no problem. Mm-hmm.

T1
[Simul: yeah?] They know how to chop off its bits, and add those letters, and we did those in sections.

S1
[Simul: OK, mm-hmm.] OK.

T1
So they’ve got those in their books. They wouldn’t know all of these, but for example j’ai - you could write down the key words that I would like them maybe to – j’ai du, they should know that, j’ai bu, j’ai lu, j’ai fait. Or maybe j’ai appris <?>? I would say they are the ones that if you were going to do some irregular, they would be about the best. 
S1
OK.

T1
OK? So, so that’s the kind of thing that they, they <long?>... Do you - do you think you could come up with a game? 

S1
Yes, I’ll have to, think about it.

T1
[Simul: Think about it.] I mean, it could be a board game, or something you could use this year, we’ll be doing this with the year 9s. So it means you could use it again with the year 9s maybe changing it slightly. I mean I’ve got… in the past I’ve done, like… board games, or you could do…
S1
[Simul: OK – Mm-hmm.] Yes but I don’t have, I-I-I will have <?> -
T1
[Simul: Well you could do it o – Well you c - ] You can have table, but you can just do it on a piece of paper. You do it on a piece of paper <paper rustling>, like that. Then you could do that, or have some counters <?> some dice, if you wanted to

S1
[Simul: OK – Mm-hmm – OK ] Yes! They- er dice I will need dice. <?>
T1
If you like that, or, this is what I do with them... You see they already did a game. Where is it? You see I have <long?>, I don’t know whether I invented <?> - somebody told me that you <long?> -
S1
[Simul: Ah yes!] I know it. I know this game.

T1
[Simul: Yeah.] So, where is mine? So what I tend to do is, to go… So maybe you can think of something different, but I have <?> and I have the verbs aller, venir, entendre... erm… voir... or something like that. And then they’d have, erm, je, tu, il, elle... il… and then they would, if - and then, if you think of gravity, if it falls down... so if it’s je, and you have aller, it’s gotta be je suis. And when there’s already one counter there they have to go tu and es, or tu es. OK? So, that - well, I mean, they’ve already done that, so, but -
S1
[Simul: Mm-hmm - OK, and if - OK, OK - OK - OK, ah that’s a good way - ] Ahh, they have already done that.
T1
Sorry. <laugh>

S1
OK. <laugh>


T1
That was the one that I did. But you can always, it’s an idea. And I, and I can u - I, I sometimes use it without the pronouns, I might just say, if it’s je - for a lower set - I would say je, and it’s je suis, and it just, it’s repe-repe-repetitious. But for-for the top set I always put the pronouns there. So that’s another way of ma - that’s why they were all laughing, did you hear? 

S1
[Simul: I got it – OK – and – ] At the - 

T1
There was a lot of noise coming to <?>. Did you hear?

S1
[Simul: Ahh, OK!] OK - Yes! But I didn’t get it <laugh>.
T1
[Simul: That was that.] They - They were enjoying it. Natasha Thomas was getting very excited and...

S1
<laugh>
T1
And also another game, just… for your reference. This is what I invented myself <paper rustles>. It’s like a <jeu de memoire?>. Here, it’s not clear. What I do is... It’s erm, they have the pronouns there. They have the different verbs here, so you can have aller, finir, etc, or pictures. And what they have to do is, if it’s like - I say je <?>, they say... you have a symbol, and you have to find a pair.

S1
[Simul: Mm-hmm.] OK.

T1
Do you understand?

S1
Yes. 
T1
So, to uncover… to uncover that piece, and see what the picture is, they have to say nous avons fini. 

S1
[Simul: Mm-hmm.] Ah, OK. 

T1
And it’s a way - but that takes about half an hour in class, but I didn’t do it today. It’s - It’s a very very good game for getting them to think nous avons, rather then just learning j’ai, tu as, il a, ils ont. It’s a very good way of… getting them to think about -

S1
[Simul: Yes - OK - And will I have them,] err, by pairs? Like, 2…?

T1
[Simul: Maybe] 4.
S1
4, OK.

T1
But you could do something like that with cards. Maybe not that, but something with cards? But this is just an idea. There are lots of <table bangs> puzzles that you can do games. You could do it with cards, you could do a matching activity. They have to make some sentences, or <pause> together. So it doesn’t have to be a game, it just might give you ideas.

S1
[Simul: I will-I will think, I will come up with… games - Mm-hmm - Yes, OK, OK, I will, I -] Yes I have it. Erm, I will find something. 

T1
[Simul: Yep.] So, something that maybe would get them thinking, so you have to put the infinitive, so you might have to pick up a card for example, with the pronoun je or they say manger and they have to put it into the...

S1
[Simul: OK.] OK, yes, I will think -

T1
[Simul: So - ] something like that. So they’re having to work out ‘is it être?’, ‘is it avoir?’, and you stress, make the decision - ‘When do I use avoir, être?’, and then, ‘what do I do?’ - so they’re thinking in order.

S1
[Simul: Mm-hmm - OK – Maybe with dice,] dice with, euh, open cards or make them… 
T1
That, that would be very good. That’s an excellent idea. 

S1
[Simul: Another one would <long?>] Yes. <laughs>
T1
Ooh! I like that for myself. I will jot that down. Now actually ‘cause that, you could do a big dice with a kind of <?>. Mmm! Mmm. I have done that actually. I did that with the future tense but I haven’t done it with the past. <mumbles> I’ll have to get some dice. <pause>. So that’s OK for next week, and the week after, and the week after you will do this. 

S1
[Simul: <laugh> – Yes a big one, yes, mm-hmm – Yes, Mm-hmm.] Holidays.

T1
Holidays.

S1
1 week.

T1
So that’s the first - that’s your week before half-term and the week after half-term, and then... <banging noise> In my year 11 <pause>. What are you doing with year 11? 

S1
Numbers.

T1
[Simul: Erm.] You are going to see them next. You’re taking them out and you are going to give them the numbers.

S1
[Simul: <Cough>.] Yes, <long?>. OK, yeah <pause> Mm-hmm. Yes, euh… OK, so numbers with them as well, like erm... 
T1
[Simul: Yeah.] Delia’s. <?>
S1
[Simul: OK] those are Delia’s – OK –

T1
No they-they’re mine and that’s Delia’s – no!
S1
No! It’s the – it’s yours and Delia’s.

T1
OK that’s Delia’s. Right. So, you haven’t taken them out yet. 
S1
Nope.
T1
Would you be happy to… They haven’t had a test for a while, but it still wouldn’t do them any harm.

S1
OK. On numbers? OK.
T1
[Simul: So  numbers - ] numbers would be good. What are you doing with numbers?

S1
[Simul: OK.] Err, I’ve-I’ve, err, I’ve written several cards with numbers on them, and they will - I will take a dice, and give 6 <?>. They have to take 6-6 cards, and, say, 6- 6 as well, they are, like, they roll over the cards, and if they manage to have 6 right, they have 6 points. 

T1
[Simul: Ahh.] Excellent. Erm <pause> yeah, it might be good, ‘cause some of them, they haven’t done numbers for a while. That might be a good thing to do the week after. I’m just thinking ‘cause they won’t know enough... Or, you could let them have a sheet, first of all, you could have some number sheets ready, just in case, because they should be, and I would like them to be able to do that, but we won’t have all <?>. That would be, ‘cause next week, next week we will be looking at numbers. So maybe, the week after, they should be able to do it – but we haven’t revised numbers for about 4 months now so... I think the week after half term do numbers, and what can you do next week? <pause> Errm... <pages turn><long pause>

S1
[Simul: OK – OK, erm – A sh – OK – OK, so they, so – OK – So… OK.] A presentation, or…? 

T1
That wouldn’t do any harm. What kind of, what exactly, wha-what do they have to say? 

S1
They have to introduce themselves to me, in French, to tell me their name, their age, where they live, where they’d like to live. Then -
T1
[Simul: That] wouldn’t do them any harm. I think that would be good for them. Would you mind doing that? So the first week do introductions, and then we can do numbers, and then we can start with them at their presentation, oral exams.
S1
[Simul: OK – Mm-hmm - No, no problem.] Their presentation it means their -

T1
For their GCSE. Or maybe... yes, but if we just say, this week we do introductions, the week aft - next week -

S1
[Simul: OK - OK, no problem - Yes , because,] many of them don’t remember the questions quel age as tu? and -

T1
[Simul: Exactly.] I mean, we do it every, at the beginning of every year, every year so... Erm. Right, so, this week, and then, and then after half term we will look for something for them to do <?>. And that’s my groups done. Yes?

S1
[Simul: OK. Mm-hmm - OK.] Yes. Mm-hmm. Good. 
T1
Right. 

S1
[Simul: OK.] Yes. <?>.

T1
[Simul: OK.] Now - ahh! Now <Chair moves>. I’ve still got that thing but you still need your national insurance.

S1
Yes. I’ll go to Ipswich tomorrow to get it. 

T1
[Simul: Where is it?] Excellent. ‘Cause you’ll need the documents won’t you?
S1
Errm… They asked me that I need my contract, over summer, to say that I’m, er - I’m of the <?> taxes?
T1
[Simul: <?> - Yes,] you see, because you need to talk to Delia about this, but you’ve given me that, because we need your... To actually get this, your pay, you need… your national insurance number. You see, so you can’t do this until you get your national insurance number. 

S1
[Simul: Contract - Mm-hmm - OK so tomorrow] I will tell – OK, so I will get them at the - where do I have to sen- send those?.
T1
Well this week we deal - we will deal with this at school, but we can’t do it until you get your national insurance number. But, what do you need to in order to get your national insurance number? 

S1
[Simul: OK, OK - It’s OK,] I have everything - my passport, my contract <?>.
T1
[Simul: You do have a <?> stamp?] Right, so really all we’re waiting, all I’m wait-I-I will keep this until you get your national insurance and then we can make the payments. 

S1
[Simul: OK.] OK, so on Monday I will, because there’s no need - 
T1
[Simul: There’s nothing I can] - yeah.
S1
- to send those now, erm, because of the meeting in Ipswich the two of us err…. 

T1
But there’s nothing I can do until I actually get the insurance number. So, if you get that tomorrow that would be fine. Everything else is a little bit... It’s the office dealing with this, it’s a bit… 
S1
[Simul: Mm-hmm – Yes yes yes – Mm-hmm.] OK. 
T1
OK. Right. Any other problems? 

S1
[Simul: Mm-hmm.] No.

T1
Is that good?
S1
Yes.

T1
Excellent.

S1
[Simul: It’s OK.] <laughs>

T1
Will you turn off the machine now? 

S1
Yes! <laughing> OK. 
